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Le  CONSEIL D'EUT, section 
de  législation,  première  cham-
bre, saisi  par le  Ministre  des 
Lffaires étrangères,  le 29 
décembre  1961,  d'une demande 
d'avis sur un projet  de  loi 
"portant approbation  des  actes 
internat'onaux suivants 

accord créant une associa-
tion entre  la  Communauté 
Economique Européenne  et la 
Grèce, annexes, protocoles, 
acte final  et  ses annexes, 
et  échange  de  lettres ; 

B.  accord relatif aux mesures 
• prendre  et  aux procédures 
ä.  suivre pour l'application 
de  l'accord créant une asso-
ciation entre  la  Communauté 
Economique Européenne  et la 
Grèce  et  accord relatif  au 
protocole  financier  annexé 
ä.  l'accord créant une asso-
ciation entre  la  Communauté 
Economique Européenne  et 
la  Grèce, 

signés à Lthènes,  le 9  juillet 
1961", a  donné  le 15  janvier 
1962  l'avis suivant : • 

De RLD V.L.N STTE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de'29e 
december 1961 door de Minister 
van Buitenlandse Zaken verzocht 
hem van advies te dienen over een 
ontwerp van wet "houdende goedkeu-
ring der volgende internationale 
-akten 

overeenkomst waarbij een asso-
ciatie tot stand wordt ge-
bracht tussen de Europese 
Economische Gemeenschap en . 
Griekenland, bijlagen, proto-
collen, slotakte en haar bij-
lagen, en wisseling van brieven ; 

B1 overeenkomst inzake maatregelen 
en procedures nodig ter toepas-
sing van de overeenkomst waar-
bij een associatie tot stand 
wordt gebracht tussen de 
Europese Economische Gemeen-
schap en Griekenland  an  overeen-
komst inzake het financiële 
protocol gehecht aan de overeen-
komst waarbij een associatie 
tot stand wordt gebracht tussen 
de Europese Economische Gemeen-
schap en Griekenland,, 

ondertekend te kthene, op 9 juli 
1961", heeft de 15e januari 1962 
het volgend advies gegeven : 

Le  projet n'appelle  pas Bij het ontwerp zijn geen 
opmerkingen te maken. d'observations. 
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La  chambre était composée  de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs : J. SUETENS, 
de Heren : 

L. MOUREAU, 
G. HOLOYE, 

P. DE VISSCHER, 

J. ROLAND, 

C.  ROUSSEAUX, 

premier  président, 
eerste-voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

assesseurs  de la 
section  de  législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

La  concordance  entre la ver- De overeenstemming tussen 
sion  française  et la  version  néer- de Franse en de Nederlandse tekst 
landaise  a  été vérifiée  sous le werd nagezien onder toezicht van 
oontrôle de M.J.SUETENS. de H.J.SUETENS. 

Le rapport a  été présenté  par Het verslag werd uitgebracht 
M.P.MAROY, auditeur. door de P. MAROY, auditeur. 

LE  GREFFIER  - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) C.  ROUSSEAUX. (c) J.  SUETENS. 
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